
Το Ελληνικό Βλέµµα – Revista de Estudos Helênicos da UERJ –  no. 7/2019 
  ISSN 2526-3609 

 

 35 

Η Διαπολιτισµικότητα στην Εκπαίδευση: 

Η πρόκληση της αναίρεσης των προκαταλήψεων 

 

InterculturalisminEducation: 

The challenge of removing prejudices 
 

Αθηνά Μάντζιου & Στεφανία Παρασκευοπούλου 

Πανεπιστήµιο Ιωαννίνων 

 

 

Περίληψη 

Στο πρώτο µέρος γίνεται µια προσέγγιση και εξοικείωση µε τους όρους 

πολυπολιτισµικότητα και διαπολιτισµικότητα ενώ επίσης δίνονται τα βασικά στοιχεία 

των πολυπολιτισµικών προσεγγίσεων. Στη συνέχεια, ακολουθούν οι τύποι της 

πολυπολιτισµικής εκπαίδευσης και οι αρχές της διαπολιτισµικής εκπαίδευσης και 

τέλος οι διδακτικές µέθοδοι στο πλαίσιο τη Διαπολιτισµικής Εκπαίδευσης. Έτσι, 

γίνεται µια προσπάθεια να αναδειχθεί η συνθετότητα του ζητήµατος της “επαφής µε 

τον άλλο”, να αναπτυχθεί ένας προβληµατισµός γύρω από τις ποικίλες διαστάσεις της 

διαπολιτισµικής εκπαίδευσης και της γλωσσικής και πολιτισµικής ποικιλοµορφίας και 

να αναζητηθούν τρόποι αξιοποίησής τους στη διδασκαλία. Στη σύγχρονη κοινωνία τα 

παιδιά βοµβαρδίζονται από στερεοτυπικά µηνύµατα µέσα από το οικογενειακό 

περιβάλλον, την κοινωνία και τα ΜΜΕ. Η πληθώρα γλωσσικών στερεοτυπικών 

εκφράσεων αντικατοπτρίζει το µέγεθος του προβλήµατος. Σε αντίθεση µε τα 

στερεότυπα τα οποία µπορεί να έχουν θετικό χαρακτήρα οι προκαταλήψεις έχουν 

αποκλειστικά αρνητικό πρόσηµο. Ευθύνη της οικογένειας αλλά και των εκπαιδευτικών 

είναι η έγκυρη αναγνώριση προ-προκαταλήψεων κατά την πρώιµη ηλικία και η 

αντιµετώπιση της, ώστε µελλοντικά τα παιδιά να µην υιοθετούν απρόσκοπτα στάσεις 

και πρακτικές, ενώ παράλληλα θα συµβάλλουν στο να οξυνθεί η κριτική τους σκέψη. 

 

Abstract 

The first part introduces and acquaintes with the terms multiculturalism and 

interculturalism, while giving the basic elements of multicultural approaches. 

Furthermore, the types of multicultural education and the principles of intercultural 
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education are presented and finally the teaching methods in Intercultural Education. 

Thus, an attempt is made to highlight the complexity of the 'contact with each other' 

issue, to develop a reflection on the various dimensions of intercultural education and 

linguistic and cultural diversity, and to seek ways of exploiting them in teaching. 

Nowadays children are surrounded by stereotypical information. The multiple of 

stereotypical expressions reflect the magnitude of the problem. Contrary to stereotypes 

that may be positive, prejudices are always negative. It is the responsibility of the family 

and the teacher to recognize any signs of early prejudices or stereotypes in early 

childhood and to address them so that children in the future will not adopt seamless 

attitudes and practices while at the same time will sharpen their critical thinking.  

 

Πολυπολιτισµικότητα και Διαπολιτισµικότητα 

Η έννοια πολυπολιτισµικότητα έχει µια στατική σηµασία, καθώς περιγράφει µια 

υπάρχουσα κατάσταση, τη συνύπαρξη πολλών πολιτισµών µέσα σε συγκεκριµένα όρια 

(π.χ. τάξη, οµάδα, κράτος κλπ.). Δεν αναφέρεται µόνο σε εθνοτικές ή εθνικές 

διαφοροποιήσεις αλλά και σε γλωσσικές, θρησκευτικές, κοινωνικοοικονοµικές κ.λπ. 

Καµία κοινωνία της ιστορικής περιόδου δεν υπήρξε µονοπολιτισµική. 

Η πολυπολιτισµική εκπαίδευση προωθεί την αποδοχή ή τουλάχιστον την 

ανεκτικότητα απέναντι στους διαφορετικούς πολιτισµούς στο πλαίσιο µιας κυρίαρχης 

πολιτισµικής οµάδας. 

Η διαπολιτισµικότητα είναι πιο δυναµική έννοια, καθώς υπονοεί σαφώς (δια-

/inter-) την αλληλεπίδραση και τις διαρκώς εξελισσόµενες σχέσεις µεταξύ των 

διαφόρων πολιτισµικών οµάδων.Αναφέρεται στη συνύπαρξη, “στην ισότιµη 

διεπίδραση των διάφορων πολιτισµών και στη δυνατότητα δηµιουργίας κοινών 

πολιτισµικών τρόπων έκφρασης µέσω του διαλόγου και του αµοιβαίου σεβασµού’’. 

Η διαπολιτισµική εκπαίδευση έχει ως στόχο την ενδυνάµωση της δηµοκρατίας (σε 

όλες τις πολιτισµικές οµάδες ίσες δυνατότητες πρόσβασης στους διαθέσιµους 

κοινωνικούς, οικονοµικούς, πολιτικούς και πολιτισµικούς πόρους) αναγνωρίζοντας 

την ισοτιµία όλων των πολιτισµών και προσπαθώντας να αξιοποιήσει τους πόρους που 

φέρνουν µαζί τους οι µαθητές (π.χ. γλώσσα). 

 

Βασικά στοιχεία των πολυπολιτισµικών προσεγγίσεων 

Ενσωµάτωση περιεχοµένου: Προγράµµατα σπουδών µε περιεχόµενο σχετικό µε 

φυλετικές, εθνοτικές και πολιτισµικές οµάδες. 
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Περιορισµός των προκαταλήψεων: αύξηση των δια-οµαδικών σχέσεων στοχεύοντας 

στον επηρεασµό των φυλετικών στάσεων των µαθητών. 

Παιδαγωγική της ισότητας: προσαρµογή των διδακτικών και µαθησιακών πρακτικών 

για σχολική επιτυχία όλων των µαθητών. 

Συγκρότηση της γνώσης: θεώρηση εννοιών, γεγονότων και ζητηµάτων µέσα από την 

προοπτική/εµπειρίες διάφορων φυλετικών, εθνοτικών και πολιτισµικών οµάδων. 

Ενδυνάµωση της σχολικής κουλτούρας και της κοινωνικής δοµής: αναδόµηση των 

σχολικών πρακτικών µε στόχο την ισότητα και την πρόσβαση από όλες τις σχολικές 

οµάδες. (Banks 1995, 2009) 

 

Τύποι πολυπολιτισµικής εκπαίδευσης 

-Διδασκαλία του “πολιτισµικά διαφορετικού”, αφοµοιωτική προσέγγιση. 

-Προσέγγιση των ανθρωπίνων σχέσεων µε στόχο τη βελτίωση των διαπροσωπικών 

σχέσεων 

-Διδασκαλία µε καταγραφή εµπειριών καταπίεσης που έχουν βιώσει και των 

επιπτώσεών τους στην κουλτούρα της οµάδας 

-Πολυπολιτισµική εκπαίδευση µε στόχο τον πλουραλισµό και την ισότητα (µε έµφαση 

στο πρόγραµµα σπουδών, τις παιδαγωγικές µεθόδους). 

-Εκπαίδευση µε στόχο την πολυπολιτισµική και κοινωνική αναδιάρθρωση (διδάσκονται 

ζητήµατα πολιτικής και οικονοµικής καταπίεσης και διάκρισης κ.α). (Sleeter & Grant 

1987) 

 

Αρχές της διαπολιτισµικής εκπαίδευσης 

Αρχικά, είναι ο σεβασµός της πολιτισµικής ταυτότητας του µαθητή µέσω της παροχής 

πολιτισµικά κατάλληλης και ποιοτικής εκπαίδευσης για όλους. Επίσης, είναι ο 

εφοδιασµός κάθε µαθητή µε στάσεις και δεξιότητες για ενεργή και πλήρη συµµετοχή 

του στην κοινωνία.Επιπλέον, είναι ο εφοδιασµός κάθε µαθητή µε την πολιτισµική 

γνώση (ευρεία έννοια), που θα του επιτρέψουν να συµβάλει στον σεβασµό, την 

κατανόηση και την αλληλεγγύη µεταξύ ατόµων, εθνοτικών, κοινωνικών, πολιτισµικών 

και θρησκευτικών οµάδων και εθνών. 

 

Οι διδακτικές µέθοδοι στο πλαίσιο τη Διαπολιτισµικής Εκπαίδευσης 

Οι µέθοδοι της είναι µαθητοκεντρικές, καθώς εκκινούν από τον µαθητή και καταλήγουν 

σε αυτόν στοχεύοντας στην προσωπική και κοινωνική του ενδυνάµωση.Είναι επίσης, 
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συνεργατικές και συµµετοχικές, µέσα από την οργάνωση και διενέργεια σχεδίων δράσης 

(project). Ακόµη, συνδυάζουν παραδοσιακές και σύγχρονες, τυπικές και άτυπες 

παιδαγωγικές προσεγγίσεις (π.χ. ανάγνωση, αφήγηση, τραγούδι, παιχνίδια, επισκέψεις, 

χρήση ΤΠΕ κ.λπ.). Τέλος, συνδέονται µε την τοπική κοινότητα (οικογένεια, κοινωνία) 

αλλά και µε την παγκόσµια κοινωνία (εκπαιδευτικές ανταλλαγές). 

 

Στερεότυπα-Προκαταλήψεις-Διακρίσεις 

Λόγω της µεγάλης µετακίνησης πληθυσµών στις µέρες µας είναι έκδηλη η ανάγκη 

κατάρριψης στερεοτύπων και προκαταλήψεων ώστε να ελαχιστοποιηθούν οι 

συµπεριφορές διάκρισης. Κατά τον Leyens στερεότυπα χαρακτηρίζονται οι κοινές 

αντιλήψεις που αφορούν τα ατοµικά χαρακτηριστικά, γενικά, χαρακτηριστικά 

προσωπικότητας, αλλά συχνά επίσης και χαρακτηριστικά συµπεριφοράς µιας οµάδας 

ατόµων. Η αναπαραγωγή στερεοτύπων αναµφισβήτητα απορρέει από την καθηµερινή 

επαφή των παιδιών µε αντικείµενα που αντανακλούν και προβάλλουν στερεότυπα 

λόγου χάρη παιχνίδια , κινούµενα σχέδια ακόµα και διαφηµιστικά. Φυσικά το 

κοινωνικό περιβάλλον στο οποίο µεγαλώνουν επηρεάζει την οπτική τον παιδιών και 

τους µεταδίδει στερεοτυπικές εικόνες. Τα παιδιά επηρεάζονται ακόµη από τις 

διαδεδοµένες στερεοτυπικές εκφράσεις µε τις οποίες οι ενήλικοι είναι τόσο 

συνηθισµένοι που έχουν πάψει να τις αναγνωρίζουν ως τέτοιες. 

 
Οι στερεοτυπικές γλωσσικές εκφράσεις αναφέρονται συνήθως στη φυλετική 

ταυτότητα, σε σωµατικές ιδιαιτερότητες, σε αρνητικές συνδηλώσεις σε σχέση µε την 

εθνοτική ταυτότητα, σε µη αναστρέψιµα βιολογικά χαρακτηριστικά και στη 

σεξουαλική προτίµηση του ατόµου. 

Σε αντίθεση µε τα στερεότυπα τα οποία µπορεί να έχουν θετικό χαρακτήρα οι 

προκαταλήψεις έχουν πάντα αρνητικό πρόσηµο. Κατά τον Gerner (1981) 

προκατάληψη χαρακτηρίζεται η προδιάθεση αρνητικής αντίδρασης εις βάρος κάποιου 

ατόµου µε βάση την ιδιότητά του ως µέλους µιας τάξης ή κατηγορίας ανθρώπων 
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Οι προκαταλήψεις µπορούν να παροµοιαστούν µε ένα είδος πέπλου που εµποδίζει 

το υποκείµενο να δει την πραγµατικότητα, όπως ουσιαστικά είναι. Η συµπεριφορά 

πλέον ρυθµίζεται από το «νοµίζειν» και όχι από το «υπάρχειν». Οι προκαταλήψεις δεν 

είναι έµφυτες αλλά αναπτύσσονται κατά την παιδική ηλικία. Η οικογένεια ως 

πρωτογενής φορέας κοινωνικοποίησης µεταδίδει στο παιδί τις βαθειά ριζωµένες 

ψευδείς πεποιθήσεις τις οποίες έχει αναπτύξει η ίδια και που το παιδί τις αποδέχεται 

πλήρως καθώς δεν έχει αναπτύξει κριτική σκέψη. Το σχολείο µε τη σειρά του µπορεί 

και αυτό να δηµιουργήσει στο παιδί στερεοτυπικές εικόνες στα παιδιά, καθώς µέσα 

από τις γνώσεις που προσφέρει χρησιµοποιεί υλικό που αντικατοπτρίζει κυρίως την 

κοινή γνώµη. Πολύ συχνά όταν στις σχολικές τάξεις αναφέρονται οι φυλές, 

χρησιµοποιείται υλικό που παρουσιάζει τον ινδιάνο να φοράει πολύχρωµα πούπουλα, 

τον κινέζο να είναι κίτρινος, τον αφρικανό να κρατάει ρόπαλα και να µένει στη 

ζούγκλα. Τα παραπάνω αποτελούν µια στερεοτυπική αντιµετώπιση των φυλών και δεν 

προσδίδουν γνώσεις στα παιδιά αλλά αναπαράγουν µε επιτυχία αναληθή 

χαρακτηριστικά. 

Η ύπαρξη στερεοτύπων δυσχεραίνει τις σχέσεις µεταξύ των παιδιών για αυτό 

σήµερα από τις επιστήµες αγωγής απαιτείται µία διαπολιτισµική προσέγγιση έτσι ώστε 

να αµβλυνθούν οι προκαταλήψεις και ταυτόχρονα να προάγουµε την έννοια του 

αλληλοσεβασµού, της αλληλοαναγνώρισης και της αλληλοεκτίµησης. 

Θα πρέπει να αναφερθεί πως οι προκαταλήψεις προϋποθέτουν την ύπαρξη 

στερεοτύπων ενώ τα στερεότυπα δεν µετατρέπονται πάντα σε προκαταλήψεις. Ακόµη 

οι συµπεριφορές διάκρισης στηρίζονται στις προκαταλήψεις ενώ οι προκαταλήψεις δεν 

είναι βέβαιο ότι θα αναπτυχθούν σε διακρίσεις.  

Συµπεριφορές διάκρισης ορίζονται οι αδικαιολόγητες αρνητικές συµπεριφορές 

εναντίον ατόµων, µελών µιας έξω-οµάδας, απέναντι στην οποία διατηρούµε 

προκαταλήψεις (Dovidio & Gaertner, 1986). Οι διακρίσεις εµφανίζονται µέσω της 

λεκτικής και µη λεκτικής συµπεριφοράς, µέσω της περιθωριοποίησης αλλά και του 

αποκλεισµού.  

Η διαπολιτισµική εκπαίδευση θεωρείται το µέσο για να προλαµβάνουµε τις προ-

προκαταλήψεις που ανθίζουν κατά την παιδική ηλικία και ενδέχεται να οδηγήσουν σε 

αναπαραγωγή των προκαταλήψεων ακόµα και σε συµπεριφορές διάκρισης. 
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